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1.SGANCIARE IL RIFLETTORE NEI 
PUNTI INDICATI
1.UNLOCK THE REFLECTOR AS 
SHOWN IN THE PICTURE
1.SEPARAR EL REFLECTOR EN 
LOS PUNTOS INDICADOS 

2.SOLLEVARE IL RIFLETTORE
2.LIFT THE REFLECTOR
2. RETIRAR EL REFLECTOR 

3. EFFETTUARE UN FORO NEL 
PUNTO SCELTO PER L’ INGRESSO 
CAVI
3.MAKE A HOLE IN THE POINT 
SELECTED FOR CABLE ENTRY
3. HAGA UN AGUJERO EN EL 
PUNTO ELEGIDO PARA LA 
ENTRADA DEL CABLE 

4.FISSARE AL MURO LA BASE 
DELLA LAMPADA CON TASSELLI 
STANDARD
4.FIX THE BASE TO THE WALL 
USING STANDARD DOWELS
4. FIJAR LA BASE DE LA LÁMPARA 
CON ANCLAJES ESTÁNDAR A LA 
PARED 

5. EFFETTUARE I COLLEGAMENTI 
ELETTRICI SULLA MORSETTIERA 
FISSATA SULLA BASE DELLA 
LAMPADA
5. MAKE THE ELECTRICAL 
CONNECTIONS ON THE TERMINAL 
BLOCK FIXED ON THE BASE OF 
THE LAMP
5. HAGA LAS CONEXIONES 
ELÉCTRICAS EN EL TABLERO DEL 
TERMINAL FIJADO EN LA BASE DE 
LA LÁMPARA 

6.AGGANCIARE IL RIFLETTORE 
SULLA BASE CENTRANDO LA 
MORSETTIERA CON LA SCHEDA 
ELETTRONICA
6.ATTACH THE REFLECTOR TO 
THE BASE ALIGNING THE 
TERMINAL BLOCK WITH THE 
ELECTRONIC BOARD
6. COLOQUE EL REFLECTOR EN 
LA BASE CENTRANDO EL 
TABLERO TERMINAL CON EL 
TABLERO ELECTRÓNICO 

PRODOTTO INSTALLATO

INSTALLED PRODUCT
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Sostituire la batteria ogni quattro anni o quando l'autonomia 
non è più quella nominale.  

Attenzione: Le batterie al Ni-Cd sono inizialmente 
scariche, la prima ricarica deve durare almeno 48h.

  

WARRANTY CONDITIONS 

Il cassonetto barrato sull’apparecchio specifica che il prodotto deve 
essere consegnato ai centri di raccolta autorizzati per un corretto 
smaltimento. Rivolgersi all’ufficio competente del proprio ente 
locale per informazioni sulla raccolta e sui termini di legge.
The crossed out waste bin symbol indicates that the product should 
be taken to an authorized waste collection centre which can 
dispose of it properly. For information on waste collection centres 
and on current waste disposal legislation, please contact your local 
waste disposal authority.
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La garanzia sugli apparecchi Selfie è di 5 anni dalla data di vendita.
La garanzia decade se se il prodotto è stato manomesso o riparato da 
personale non autorizzato LINERGY.
La garanzia decade in caso di sovratensioni o sovracorrenti.
La garanzia decade in caso di fequenti accensioni in emergenza
che deteriorano le prestazioni delle batterie.

 
Replace the battery after four years or when the duration 
is not more than nominal.

Warning: The Batteries are discharge at the first time,
The first recharge must to be at least 48h. 

The warranty on Selfie’s fittings is 5 years from date of sale.
The warranty is void if the product has been tampered with or 
repaired by unauthorized  LINERGY’s technician.
The warranty is void in the event of overvoltage or overcurrent.
The warranty is void in case of fequent light on in emergency
which deteriorate the battery performance.

CONDIZIONI DI GARANZIA

I B I B I B I B INT.UNIPOLARE

LINEA INIBIZIONE CON INTERRUTTORE UNIPOLARE

NOTE: I-B: CHIUSO  LAMPADA ACCESA

I-B: APERTO  LAMPADA SPENTA (INIBITA)

N.B.
ESTRARRE
IL JUMPER J7
SULLA SCHEDA

in caso di blackout
l’interruttore aperto 
non accende e lampade

INHIBITION LINE WITH UNIPOLAR SWITCH

Pull out the 
J7 jumper on the  
electronic board

in case of the blackout
the opened switch
doesn’t lights up the fittings 

I-B: OPEN  LUMINAIRE OFF (INIHBITED)

I-B: CLOSE  LUMINAIRE ON

J7

UNIPOLAR SWITCH

Codice Cod. breve Autonomia

Type

Lumen

SI11N20EBR SI1201 2h SE 160

SI18N20EBR SI1202 2h SE 260

MODO INHIBICIÓN 

LINEA DE INHIBICION CON INTERRUPTOR UNIPOLAR 

INHIBITION MODE

Nótese bien saca 
el J7 jumper de la 
tarjeta

I-B: LAMPARA CERRADA 

(OPCIONAL )

MODO DESCANSO CON COMANDER  

I-B: APAGAR LA LÁMPARA (INHIBIDA) 

En caso de apagón El 
interruptor abierto no 
Ilumina los accesorios 

Code Short code Autonomy Lumen
Tipo



ATTENZIONE! La sorgente luminosa a 
LED non è sostituibile. WARNING! Led 
source is not replaceable. ATENCIÓN! 
La fuente de luz Led no es reeplazable

Sostituire la batteria ogni quattro anni o 
quando l’autonomia non è più quella 
nominale.
Replace the battery after four year or 
when the duration is not more than 
nominal.
Reemplace la batería después de 
cuatro años o cuando la duración no 
sea más que nominal. 

Attenzione: le batterie al Ni-Cd sono 
inizialmente scariche, al prima ricarica 
deve durare almeno 48h.
Warning: the batteries are discharge at 
the first time, the first recharge must to 
be at least 48h.
Advertencia: las baterías Ni-Cd se 
descargan inicialmente, la primera 
carga debe durar al menos 48h. 

Il cassonetto barrato sull'apparecchio 
specifica che il prodotto deve essere 
consegnato ai centri di raccolta 
autorizzati per un corretto 
smaltimento. Rivolgersi all'ufficio 
competente del proprio ente locale 
per informazioni sulla raccolta e sui 
termini di legge.
The crossed out waste bin symbol 
indicates that the product should be 
taken to an authorized waste 
collection centre which can dispose of 
it properly. For information on waste 
collection centres and on current 
waste disposal legislation, please 
contact your local waste disposal 
authority. 
El contenedor tachado en el aparato 
especifica que el producto debe 
entregarse en centros de recolección 
autorizados para su eliminación 
adecuada. Póngase en contacto con 
la oficina competente de su autoridad 
local para obtener información sobre 
la recopilación y los términos de la 
ley.

CONDIZIONI DI GARANZIA. La garanzia 
sugli apparecchi Selfie è di 5 anni dalla data 
di vendita.
La garanzia decade se se il prodotto è stato 
manomesso o riparato da
personale non autorizzato LINERGY.
La garanzia decade in caso di sovratensioni 
o sovracorrenti.
La garanzia decade in caso di fequenti 
accensioni in emergenza
che deteriorano le prestazioni delle batterie.
WARRANTY CONDITIONS. The warranty on 
Selfie’s fittings is 5 years from date of sale.
The warranty is void if the product has been 
tampered with or
repaired by unauthorized LINERGY’s 
technician.
The warranty is void in the event of 
overvoltage or overcurrent.
The warranty is void in case of fequent light 
on in emergency
which deteriorate the battery performance.
CONDICIONES DE GARANTÍA. La garantía 
de los dispositivos Selfie es de 5 años a 
partir de la fecha de venta. La garantía vence 
si el producto ha sido manipulado o reparado 
por personal no autorizado de LINERGY. 
La garantía no es válida en caso de 
sobretensiones o sobrecorrientes. La 
garantía se anulará en caso de que se 
produzcan frecuentes igniciones de 
emergencia que deterioren el rendimiento de 
la batería. 
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